hAA

et ch@ :, etiam per 0, 1 [significatio radicis
Y31 prima est secuit , abscidit , discidit vid. Ges.
thes. p. 510; Aethiopibus notio concidendi in
notionem imminuend: et intransit. decrescendi
transiit; vic. “tnm :, Pm.7 : q.v.] Subj. LA & :
1) perraro transit. imminuere , deminuere ,
ut: HEAAA « 9.0 W71t ChR R : AT A :
éEhatTovoUtar kokiq (si non fh& AR : legere
malueris) Sir. 19,6; h.ch&?: ®AR. 971 : (var.)
nobis debita nibilo minus deminuit Kuf. p. 127
ann. 1. 2) plerumque intransit. minui, imminui ,
deficere , decrescere : ch ¢ ™18 t Gen. 8,3; Gen.
8,5; de luna Hen. 78,8; NCY7 + He 1AP : A7H :
Ph&A & ¢ Sir. 43,7; de ingenio PhAR : Al :
oo : oG 1 Sir. 27,11; (opp. -t@ah £) Sir. 42,21
3) comparative minorem , inferiorem , minimum
esse : ALMAR + AhAh : Kuf. p. 113; c. Acc.
pers. (sensu Dativi): AA ¢ PchAav- : ARI°E ¢ o1
evdeeic gpevddv Prov. 9,4; Prov. 9,16; c. Acc. rei:
Cha- : “18A ¢ minores sunt viribus 4 Esr. 3,65;
hEL6L :—Oh A4 : Ex. 16,18; ( tribus filiis
suis regnum divisit ) a® : h L7 1 BRI P av- :
HEA.LGL ¢ WCARA : N9°71% ¢ Jsp. p. 332
TRHH ¢ ATt FhER R 2 mandatum minimum
Matth. 5,19; A.Ch& & : av0- : 714~ ¢ havo-t :
A4 : Prov. 20,2; Lit. Epiph.; Matth. 2,6. 4)
detrahi , deduci (etiam: reliquum efficere, in
arithm.): A°PNL 1 : ALhART: VI%A: de
penso ne unus quidem later nobis detrahitur
Ex. 5,19; 9 9avt: AiH: ChA & : ©OCT:
quinquaginta anni detracto mense uno Abush.
50; (0% 1 GavF 1) &R 1 OCT 1 AI°BhL 1
GAavPPA : per singula quinquennia cursus lunae
cum cursu solis comparatus religuum efficit
triginta dierum Hen. 74,1-16.

TraCES en
hasasa, hassa
Grébaut
AhAR ¢ hasasa et A
LA & t«diminuer, étre

hassa 1,1 Ch&R& 1,
moindre, devenir

peu, petit, manquant» TLA: Ms.

{DiLBNFabb217}, fol. 30v. Grébaut 1952, 67

Leslau

bss A& hasasa, d& passa (yohsos) be
deficient, subside, wane, decrease (intr.), be
wanting, be less, be subtracted, diminish (intr.), be
inferior (in quality), be short of, be the least, be
little, be imperfect Leslau 1987, 247b
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